
CB Securities Limited, #03-04, Union Financial Center,
Corner of Mahabandoola Road & Theinphyu Road, Yangon, Myanmar.

Tel: +95 1 8610309-13, 8610331-35, Fax: +95 1 8610314, 8610330
Email: contact@cbsecurities.com.mm

Company Name: Date (DD/MM/YYYY): Serial No:
ကုမၸဏီအမည္ ေန႔စဲြ အမွတ္စဥ္
Date of Incorporation: Company Registration No:
စတင္တည္ေထာင္သည့္ေန႔ ကုမၸဏီမွတ္ပုံတင္အမွတ္
Registered Address: Current Address (If different from registered address):
မွတ္ပုံတင္ထားသည့္လိပ္စာ လက္ရိွလိပ္စာ

Contact No. Email:
ဆက္သြယ္ရန္ဖုန္းနံပါတ္ အီးေမး(လ)္
Type of Institution:
ကုမၸဏီအမ်ဳိးအစား
Nature of Business:
ကုမၸဏီလုပ္ငန္းအမ်ိဳးအစား

Source of Fund: 
ေငြအရင္းအျမစ္
The following information are given as of audited accounts for the latest financial year dated as: (                                          )
ေအာက္ပါအခ်က္အလက္မ်ားသည(္                                          ) ရက္စဲြပါ ႏွစ္ခ်ဳပ္စာရင္းအစီရင္ခံစာမွ အခ်က္အလက္မ်ားအတိုင္း ျဖစ္ပါသည္။
Paid-Up Capital (MMK):
လုပ္ငန္းမတည္ရင္းႏီွးေငြ
Board of Resolution dated as: is attached.
(                                                 )  ရက္စြဲပါ ဒါရိုက္တာအဖြဲ႔ အစည္းအေှးမွတ္တမ္း ကိုပူးတြဲတင္ျပပါသည္။
Bank A/C no. in CB Bank (16 digits): Branch:
ဂဏန္း ဿ၆ လံုုးပါ CB ဘဏ္စာရင္းအမွတ္ ဘဏ္ခဲြ
Others Bank Name: Bank A/C No: Branch:
အျခားဘဏ္အမည္ ဘဏ္စာရင္းအမွတ္ ဘဏ္ခဲြ

No. Name 
(စဥ္) (အမည္)

1

2

3

No. Name 
(စဥ္) (အမည္)

1

2

3

(မွတ္ပုံတင္အမွတ)္  (ရာထူး) (လက္မွတ)္
NRC No. 

Corporate Trading Account Opening Form  

(ကုမၸဏီမ်ားအတြက္ ေငြေခ်းသက္ေသခံစာခ်ုဳပ္ေရာင္းှယ္မႈစာရင္းဖြင့္ေလွ်ာက္လႊာ)
Corporate Applicant Details (ကုမၸဏီ၏အခ်က္အလက္မ်ား)

Financial Information (ဘ႑ာေရးဆိုင္ရာအခ်က္အလက္မ်ား)

Board of Directors/Principal Officers (Please attach a separate schedule if the space provided is insufficient)

ဒါရုိက္တာအဖြဲ႕ှင္မ်ားႏွင့္ အဓိကတာှန္ထမ္းေဆာင္ေသာအရာရွိမ်ား၏ အခ်က္အလက္မ်ား (ေနရာမလံုေလာက္ပါက သီးျခားစာရြက္ျဖင့္တင္ျပပါ)

Authorized Persons to Operate the Account

(လုပ္ငန္းေဆာင္ရြက္ရန္ခြင့္ျပဳထားေသာလူစာရင္း)

NRC No. Residential Address 

Signature Designation

(မွတ္ပုံတင္အမွတ)္ (ေနရပ္လိပ္စာ)
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Are any of your directors or shareholders and their immediate family members a principal shareholder of any company that currently has an account with
CB Securities Limited? If yes, please specify:
သင့္ကုမၸဏီမွ ဒါရုိက္တာ ႏွင့္ အစုရွယ္ယာရွင္၏ မိသားစုှင္မ်ားသည္ CB Securities တြင္စာရင္းဖြင့္ထားေသာ ကုမၸဏီ၏ အဓိကအစုရွယ္ယာရွင္ျဖစ္ပါသလား။ ျဖစ္ပါက-

Name(s): Account No(s):
အမည္ စာရင္းအမွတ္

Do any of your directors and shareholders and their immediate family members have any influence/control over any account maintained with CB Securities?
 If yes, please specify:
သင့္ကုမၸဏီမွ ဒါရုိက္တာ၊ အစုရွယ္ယာရွင္ႏွင့္ မိသားစုှင္မ်ားသည္ CB Securities တြင္ဖြင့္လွစ္ထားေသာ ေငြေခ်းသက္ေသခံစာခ်ဳပ္ှယ္ေရာင္းသူတစ္ဦးတစ္ေယာက္ အေပၚတြင္ 
ထိန္းခ်ဳပ္မႈ ရိွပါသလား။ ရိွပါက-
Name(s): Account No(s):
အမည္ စာရင္းအမွတ္

Do any of your directors and shareholders and authorized person(s) are related to any employee or trading representative of CB Securities? 
 If yes, please specify:
သင့္ကုမၸဏီမွ ဒါရုိက္တာ၊ ရွယ္ယာရွင္ ႏွင့္ မိသားစုှင္မ်ားသည္ CB Securities ရိွှန္ထမ္းမ်ားႏွင့္ အမ်ဳိးေတာ္စပ္မႈရိွပါသလား။ ရိွပါက-
Name(s): Relationship:
အမည္ ေတာ္စပ္ပုံ

Do any of your directors and shareholders and authorized person(s)  hold, or have previously held or are actively seeking  a position or are being considered 
 for a prominent public function? If yes, please describe briefly.
သင့္ကုမၸဏီမွ ဒါရုိက္တာ၊ ရွယ္ယာရွင္ ႏွင့္ တာှန္ရိွသူမ်ားသည္ ႏုိင္ငံအုပ္ခ်ဳပ္ေရးက႑တြင္ ျမင့္မားေသာ ရာထူးျဖင့္ခန္႔အပ္ခံထားရျခင္း (သို႔) ခန္႔အပ္ခံခ့ဲရျခင္း        ရိွပါသလား။ 
သို႔မဟုတ္ ခန္႔အပ္ျခင္းခံရရန္  ရိွပါသလား။ ရိွပါက အက်ဥ္းခ်ံဳးေဖာ္ျပရန္။
Name(s): Position(s):
အမည္ ရာထူး
Do any of immediate family members of your directors, shareholders or any authorized persons(s)hold, or have previously held or are actively seeking
 a position or are being considered for a prominent public function? If yes, please specify the followings:
သင့္ကုမၸဏီမွ ဒါရုိက္တာ၊ ရွယ္ယာရွင္ ႏွင့္ တာှန္ရိွသူမ်ား၏ မိသားစုှင္မ်ားသည္ ႏုိင္ငံအုပ္ခ်ဳပ္ေရးက႑တြင္ ျမင့္မားေသာ ရာထူးျဖင့္ခန္႔အပ္ခံထားရျခင္း (သို႔) ခန္႔အပ္ခံခ့ဲရျခင္း
 ရိွပါသလား။ သို႔မဟုတ္ ခန္႔အပ္ျခင္းခံရရန္       ရိွပါသလား။ ရိွပါက အက်ဥ္းခ်ံဳးေဖာ္ျပရန္။
Name(s): Position(s):
အမည္ ရာထူး

No.
(စဥ္)
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 By signing this application form, we declared that:

ေအာက္ပါအခ်က္အလက္မ်ားအား သေဘာတူ လက္မွတ္ေရးထုိးပါသည္။

1) Detailed information provided here or any information provided separately by us in connection herewith is true, correct, complete and not misleading to 

the best of our knowledge and we have not willfully withheld any facts.  We undertake to inform CB Securities Limited for any changes in our 

particulars given in the application promptly by written form. We agree upon CB Securities Limited’s inspection on any information given from any sources

that CB Securities Limited deem appropriate.

အထက္ပါေလွ်ာက္လႊာတြင္ျဖည့္စြက္ခဲ့ေသာ အခ်က္အလက္အားလုံးသည္ မွန္ကန္ တိက် ျပည့္စံုျပီး ထိန္ခ်န္ထားျခင္းမရွိပါေၾကာင္း။ အဆုိပါအခ်က္အလက္မ်ား တစ္စံုတစ္ရာေျပာင္းလဲခ့ပဲါ

က CB Securities Limited သုိ႔ အျမန္ဆုံး စာျဖင့္ေရးသားကာ အေၾကာင္းၾကားမည္ျဖစ္ပါေၾကာင္း။ CB Securities Limited မွ အထက္ပါအခ်က္အလက္မ်ားႏွင့္ပတ္သက္၍ လုိအပ္ပါေသာ 

စံုစမ္းစစ္ေဆးမွဳမ်ားျပဳလုပ္ႏိုင္ပါေၾကာင္း။ 

(အမည)္ (မွတ္ပံုတင္အမွတ)္ (အစုရွယ္ယာပါှင္မႈႏႈန္း)

Declarations by applicant(s)  (သေဘာတူညီခ်က္မ်ား)

Account Relation Details (ေရာင္းှယ္မႈစာရင္းမ်ားႏွင့္ဆက္စပ္မႈ)

Politically Exposed Person (PEP) (အုပ္ခ်ုပ္ေရးက႑တြင္ပါှင္ပတ္သက္မႈ)

Company Ownership (ကုမၸဏီပိုင္ဆိုင္မႈ)
% of Shareholdings NRC No. Name
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2) If any such errors exist in the information submitted, We aware that CB Securities Limited may take actions as it deems fit.

အထက္ပါအခ်က္အလက္မ်ားတြင္ မွားယြင္းမွဳတစ္စံုတစ္ရာရွိခဲ့ပါက CB Securities Limited အေနျဖင့္ ဤစာရင္းအား သင့္ေလွ်ာ္သည့္ အေရးေဆာင္ရြက္မွဳမ်ားျပဳလုပ္ႏိုင္ပါေၾကာင္း။

3) CB Securities Limited reserves the right not to approve this application without any obligation to render any reason.

CB Securities Limited အေနျဖင့္ ဤေလွ်ာက္လႊာအား မည္သည့္အေၾကာင္းျပခ်က္ႏွင့္မဆုိ ျငင္းပယ္ခ်ပိုင္ခြင့္ရွိပါေၾကာင္း။

4) We fully understand and agree to the General Terms and Conditions (supported separately and posted on the website of CB Securities Ltd) set out

 by CB Securities Limited, which are subject to change from time to time without prior written notice.

CB Securities Limited မွသတ္မွတ္ထားေသာ General Terms and Conditions ပါအခ်က္အလက္မ်ားႏွင့္ CB Securities Limited ၏ Websiteတြင္ေဖာ္ျပထားေသာ General Terms 

and Conditions ပါအခ်က္အလက္မ်ားအား နားလည္သေဘာေပါက္ လက္ခံပါေၾကာင္း။ (အဆုိပါအခ်က္အလက္မ်ားသည္ ၾကိဳတင္အသိေပးျခင္းမရွိဘဲ အခ်ိန္ႏွင့္တစ္ေျပးညီေျပာင္းလဲႏိုင္

ပါသည္။)

5) We fully understand the rules and regulations applied to trading securities and agree to abide (whether in or outside country) as may be applicable to 

us or our transactions.

ေငြေခ်းသက္ေသခံစာခ်ဳပ္မ်ားအား ေရာင္းှယ္ျခင္းႏွင့္ပတ္သက္ျပီး ခ်မွတ္ထားေသာ စည္းမ်ဥ္းမ်ားအား နားလည္လက္ခံလုိက္နာမည္ ျဖစ္ပါေၾကာင္း။

6) We fully understand the risk of holding and trading securities set out as in General Terms and Conditions of CB Securities Limited and we agree to accept

all the risk associated with our trading activities.

CB Securities Limited ၏  General Terms and Conditions တြင္ေဖာ္ျပထားေသာ ေငြေခ်းသက္ေသခံစာခ်ဳပ္မ်ားအားကိုင္ေဆာင္ျခင္း၊ ေရာင္းှယ္ျခင္းမ်ားတြင္ ဆုံးရႈံးႏိုင္ေခ်မ်ားအား 

နားလည္သေဘာေပါက္ျပီး အဆုိပါ ဆုံးရႈံးႏိုင္ေခ်မ်ားအားလက္ခံပါေၾကာင္း။

7) We are fully aware of the risk associated with trading via Online application and CB Securities will not be responsible for any errors occurred during 

making orders due to the device, connectivity or whatsoever the reasons. We have fully understood and guarantee to follow Safe and Security Conditions

applied for Online application from CB Securities Limited. 

အြန္လုိင္းမွေရာင္းှယ္မႈျပဳလုပ္ျခင္းမွ ျဖစ္ေပၚလာႏိုင္ေသာ ဆုံးရႈံးႏိုင္ေခ်မ်ားကုိ နားလည္ပါေၾကာင္း။ ှယ္ေရာင္းျပဳလုပ္ရာတြင္ Online Application ျဖင့္အသုံးျပဳပါက စက္ပစၥည္းခ်ဳိ႕ယြင္းမွဳ၊ 

ကြန္နက္ရွင္ျပတ္ေတာက္မွဳ (သုိ႕) မည္သည့္အေၾကာင္းအရာျဖင့္မဆုိ လဲြေခ်ာ္မွဳရွိခဲ့ပါက CB Securities Limited ႏွင့္သက္ဆုိင္ျခင္းမရွိပါေၾကာင္း။ Online Application  အသုံးျပဳရာတြင္ 

လုိက္နာေဆာင္ရြက္ရမည္႔ လံုျခံဳေရးစည္းကမ္းမ်ားအား နားလည္ လုိက္နာမည္ျဖစ္ပါေၾကာင္း။

8) All monies which will be paid to CB Securities Limited originate from a legitimate source.

CB Securities Limited တြင္ကုန္သြယ္မွဳလုပ္ေသာေငြေၾကးမ်ားသည္ တရားှင္ဥပေဒနည္းလမ္းမ်ားအရ ရရွိထားေသာ ေငြေၾကးျဖစ္ပါေၾကာင္း။

9) We fully responsible for any tax affair and ensure that I/we and my/our account(s) maintained with CB Securities Limited are compliance with the tax laws 

of the Republic of the Union of Myanmar.

ျပည္ေထာင္စုျမန္မာႏိုင္ငံေတာ္၏ အခြန္ဥပေဒႏွင့္ အညီေဆာင္ရြက္သင့္သည္မ်ားအား မွန္ကန္ေအာင္ျပဳလုပ္မည္ျဖစ္ပါေၾကာင္း။

10) We have not willfully committed or involved in any serious tax crimes to the best of my/our knowledge.

အခြန္ဥပေဒႏွင့္ ညိွစြန္းသည့္ ျပစ္မွဳမရွိပါေၾကာင္း။

11) We are not an undischarged bankrupt(s).

ကၽြႏု္ပ္တုိ႔သည္ လူမြဲစာရင္းှင္မ်ားမဟုတ္ပါေၾကာင္း။

Authorized Signatories & Affix Company Stamp/Seal (တာှန္ရွိသူလက္မွတ္ႏွင့္ ကုမၸဏီတံဆိပ္တုံးရုိက္ႏွိပ္ရန္)

Name (အမည္): Name (အမည)္:
Designation (ရာထူး): Designation (ရာထူး):
Date (ေန႔စဲြ): Date (ေန႔စဲြ):

To be implied by Trading Representative (ှယ္ေရာင္းကိုယ္စားလွယ္မွျဖည့္သြင္းရန)္
Initial Deposit: Amount: Trading Account No:
ကနဦးမတည္ေငြ ပမာဏ စာရင္းအမွတ္

For Trading Representative 
Signature      _____________________________ 
 
Name            ____________________________ 
 
Date             _____________________________ 

For  Manager 
Signature       ______________________________ 
 
Name              ______________________________ 
 
Date                ______________________________ 

3 of 3



4 of 3


